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አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፩፻፲፭/፪ሺ፲፩ 
 

የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎትን እንደገና ለማቋቋም የወጣ 

አዋጅ 
 

     የአገሪቱን ልማት፣ ሠላም፣ ዲሞክራሲ እና 

የሕዝቦችን በእኩልነትና በመፈቃቀድ ላይ የተመሰረተ 

ዲሞክራሲያዊ አንድነት አጠናክሮ ለማስቀጠል የዜና 

አገልግሎት ሚና ከፍተኛ መሆኑን በመገንዘብ፤ 
 

    የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት እንደ አገራዊ የዜና 

አገልግሎት የአገሪቱን ገፅታ ለመገንባት የሚጠበቅበትን 

ሚና በአግባቡ መወጣት የሚያስችለው ተቋማዊና የአሰራር 

ነፃነት እንዲሁም የተሻለ የህግ ጥበቃ እንዲኖረው ማድረግ 

በማስፈለጉ፤ 
 
 

    የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት የስራ ባህሪውን ባገናዘበ 

መንገድ እንዲመራ እና የሥራ እድገትና ቅልጥፍናው 

በተሻለ መንገድ እንዲራመድ ማድረግ አስፈላጊ ሆኖ 

በመገኘቱ፤    
 

 

    የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት አሰራርና አደረጃጀት 

ከዓለምአቀፍ የቴክኖሎጂ እና ሙያዊ እድገት ጋር 

የተጣጠመ እና ተወዳዳሪ እንዲሆን ማድረግ አስፈላጊ ሆኖ 

በመገኘቱ፤ 

 

 

PROCLAMATION No. 1115/2019 
 

 

  A PROCLAMATION TO RE-ESTABLISH ETHIOPIAN 

NEWS SERVICE 

 

          WHERE AS, the role of News Service in 

strengthening and sustaining the country’s development, 

peace and democracy as well as democratic unity based on 

equality and co-existence of its people is vital; 
 

 

        WHERE AS, it becomes necessary to make Ethiopian 

News Service as national news service, attain institutional 

and procedural freedom as well as better legal protection to 

enable it effectively fulfill its role of building the country’s 

image; 

 
 

       WHERE AS, it found necessary to make Ethiopian 

News Service to be led by taking in to account its work 

nature and to make its work improvements and efficiency 

proceeded in better way. 

 

        WHERE AS, it found necessary to make working 

procedure and organization of Ethiopian News Service 

compatible and competent with international technology and 

professional development. 

 

ሃያ አምስተኛ ዓመት ቁጥር ፴፬ 
አዲስ አበባ የካቲት ፲፱ ቀን ፪ሺ፲፩ ዓ.ም  
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      የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት ኤጀንሲን እንደገና 

በማቋቋም ተቋሙ የሚሰጠው አገልግሎት የበለጠ 

ቀልጣፋ፣ ጥራት ያለውና ተወዳዳሪ እንዲሆን ማድረግ 

አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 
 

     ለስራና ሰራተኛ አመቺ የሆነ የስራ አካባቢን 

መፍጠር አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 
 

     ዋና ዋና አገራዊ ኹነቶችንና ክስተቶችን በጽሁፍ፣ 

በድምፅ፣ በፎቶና ተንቀሳቃሳሽ ምስል በማስደገፍ ለተለያዩ 

መገናኛ ብዙሀን ስራዎች ለምርምርና ጥናት ግብዓትነት 

እንዲውሉ ሰንዶ የማስቀመጥ ተልዕኮውን በብቃት 

እንዲወጣ ማድረግ አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 
 

    የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት ራሱን በገቢ  መደገፍ  

እንዲችል ገቢ የሚያመነጭባቸው ስራዎች  ላይ  መሳተፍ  

የሚያስችለው ሁኔታ መፍጠር አስፈላጊ በመሆኑ፡ 
 

    በኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ 

ሕገመንግስት አንቀፅ ፶፭(፩) መሰረት የሚከተለው 

ታውጇል፡፡ 
 

  

 

       ጠቅላላ ድንጋጌዎች 
 

፩. አጭር ርዕስ 
 

ይህ አዋጅ የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎትን እንደገና 

ለማቋቋም የወጣ አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፩፻፲፭ /፪ሺ፲፩  

ተብሎ ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 

፪. ትርጓሜ 

የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጓሜ የሚያሰጠው ካልሆነ 

በስተቀር በዚህ አዋጅ ውስጥ፡- 
 

፩/    “ዜና ” ማለት በበርካታ ሰዎች ወይም 

ብሔሮች፣ብሔረሰቦችና ህዝቦች ላይ አዎንታዊም ሆነ 

አሉታዊ ተፅዕኖ የሚፈጥርን አዲስ ክስተት 

የሚያመለክት፣ተሞክሮ ማስተላለፍ የሚችል፣የታዳሚ

ዎችን ፍላጎት በማሟላት ህዝቦችን ከራሳቸውና 

ከአካባቢያቸው ጋር ሊያገናኛቸው የሚችል ሀሳብ፣ 

ኹነት፣ክስተት ወይም መረጃ ሲሆን የህዝብ 

አስተያየት ጥናት፣የሞኖተሪንግ ውጤት፣ወቅታዊ 

ትንታኔን ያካትታል፡፡ 

 

      WHERE AS, it is found necessary to re- establish the 

Ethiopian News Service to enable it to provide its service in 

more efficient, quality and competent way. 

 

 

        WHERE AS, it is found necessary to create conducive 

work environment for the work and employees. 
 

 

        WHERE AS, it is found necessary to enable it perform 

its mission of documenting and keeping major national 

events and phenomenon effectively by supporting them in 

writing, sound, photography and film for the use of different 

Medias and inputs for Study and Research. 
 

        WHERE AS, it becomes necessary to create enabling 

condition to Ethiopian News Service to support itself by 

engaging in income generating activities. 

 

       NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55(1) 

of  FDRE Constitution, it is hereby Proclaimed as follows: 

 

                GENERAL PROVISIONS 
 

    1.  Short Title  
 

 

This Proclamation may be cited as the "Ethiopian News 

Service Re-establishment Proclamation No. 

1115/2019." 
 

    2.  Definition 
 

In this Proclamation, unless the context otherwise 

requires: 

         1/ "News" means idea, event, phenomenon or 

information that has positive or negative impact on 

numerous persons or nations, nationalities and 

peoples, that indicates new events, pass 

experiences, connects people among themselves 

and their environment by satisfying the needs of 

audiences and it also includes opinion poll, output 

of monitoring and current affairs analysis; 
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፪/ “ዜና ነክ መረጃዎች” ማለት በዜና እንዲገለፅ 

የተፈለገውን ጉዳይ፣ክስተት፣ሀሳብ ወይም ፍሬ ነገር 

በተለያየ አቀራረብ ለታዳሚው ለማቅረብ እንዲቻል 

የሚዘጋጁ ተዛማጅ፣ተያዥነት ያላቸው ይፋዊ የሆኑ 

ወይም ይፋዊ እንዲሆኑ በመረጃው ባለቤትና በህግ 

ፈቃድ ያላቸው መረጃዎች ናቸው፡፡ 

፫/  “ፕሮግራም” ማለት በድምጽ፣ በምስል ወይም በድምፅና 

በምስል  ተቀነባብሮ ለማሳወቅ፣ለማስተማር  ወይም  

ለማዝናናት ወይም  ሁሉንም አካቶ የሚቀርብ ሆኖ 

ስፖት፣ ሪፖርታዥ፣ ፕሮግራምና ዘጋቢ ፊልሞችን 

ያካትታል፡፡ 
 

፬/  “የህትመት ሥራዎች”  ማለት ለአጠቃለይ ህዝቡ ወይም 

ለተወሰነ አካል እንዲደርሱ ታስበው የሚሰራጩ 

ዘገባዎችን፣ የሞኒተሪንግ ውጤቶችን፣ አመታዊ  

መጽሀፎችን  የሚያካትት ነው፡፡ 
 

፭/    “የሕዝብ አስተያየት ጥናት” ማለት ስለአንድ 

አገራዊ እና ወቅታዊ ጉዳይ ወይም ስለአንድ 

ተቋም አገልግሎት አሰጣጥ  የህዝቡን አመለካከት 

፣ግንዛቤ ወይም እርካታ ለመለካት የሚደረጉ 

ጥናቶችን  ያካትታል፡፡   

፮/    “የማስታወቂያ ፕሮዳክሽን” ማለት በጹሁፍ 

፣በፎቶ፣በድምጽና በምስል ተቀነባብረው የሚዘጋጁ  

የሕዘብና የንግድ የማስታወቂያ ስራዎችን 

ያካትታል፡፡ 

፯/  “ስነዳ ወይም ዶክመንቴሽን” ማለት ትልልቅ አገራዊ 

ጉዳዮችና ክስተቶችን በፎቶ፣በድምጽ፣በፎቶና 

በተንቀሳቃሽ ምስል መቅረጽና ለወደፊት ጥቅም  

ላይ ሊውሉ በሚችሉበት መልኩ አሰናድቶ  

ማስቀመጥ  ነው፡፡ 
 

፰/  “ክልል” ማለት በኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ 

ሪፐብሊክ ሕገመንግስት አንቀፅ ፵፯(፩) የተመለከተው 

ማንኛውም ክልል ሲሆን የአዲስ አበባ እና የድሬዳዋ 

ከተማ አስተዳደርን ይጨምራል፡፡ 
 

 ፱/   በዚህ አዋጅ በወንድ ጾታ የተገለጸው ሴትንም 

ይጨምራል፡፡ 

 

         2/ "News related information" means information 

officially given by the owner and legally endorsed, 

that further elucidate the issue, phenomenon, idea 

or the essence of released news in different ways 

and beyond their presentations as mere news. 

 

         3/ "Program" includes  spot, reportages, programs and 

documentary films mixed by mode of sound, 

picture, or sound and picture ; presented to inform, 

give lesson or entertain or  inclusively. 

 

         4/ "Publishing Works" include reports, monitoring 

outputs, annual books disseminated with the 

intention to be accessed by the general public or 

certain organ. 

 

        5/ "Opinion poll" means studies that include about 

certain national or current issue or studies on 

public view, perception and satisfaction about 

service delivery of certain institution. 

 

        6/ "Advertisement production" means Public and 

commercial advertisement works that is mixed and 

prepared in terms of writing, photograph, sound and 

film. 

        7/ "Documentation" means recording major national 

issues and phenomena by mode of photograph, 

sound, photo and film and preparing them for future 

use. 

 
 

 

        8/ "Region" means any state referred under Article 

47(1) of the Constitution of the Federal Democratic 

Republic of Ethiopia and includes the Addis Ababa 

and Dire Dawa city Administrations. 

 

        9/ Any expression in the Masculine Gender includes the 

Feminine. 
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፫. መቋቋም 
 

፩/   የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት (ከዚህ በኋላ 

“አገልግሎት” እየተባለ የሚጠራው) የሕግ ሰውነት 

ያለው ራሱን የቻለ የመንግስት ተቋም ሆኖ በዚህ 

አዋጅ ተቋቁሟል፡፡ 

፪/  አገልግሎቱ ተጠሪነቱ ለሕዝብ ተወካዮች ምክር 

ቤት ይሆናል፡፡ 
 

፬. ዋና መስሪያ ቤት 
 

የአገልግሎቱ ዋና መስሪያ ቤት አዲስ አበባ ሆኖ 

እንደአስፈላጊነቱ በአገር ውስጥና በውጪ አገራት 

ቅርንጫፎችና ወኪሎች ሊኖሩት ይችላሉ፡፡ 
 

፭. የአገልግሎቱ ዓላማ 
 

አገልግሎቱ የሚከተሉት ዓላማዎች ይኖሩታል፡- 
 

 

 

 

፩/    ኢትዮጵያ ለልማትና ለዲሞክራሲያዊ ሥርዓት 

ግንባታ የምታደርጋቸውን ኢኮኖሚያዊ፣ማህበራዊና 

ፖለቲካዊ እንቅስቃሴዎች አግባብ ባላቸው 

ፖሊሲዎችና ሕጎች መሰረት ሚዛናዊና ትክክለኛ 

መረጃዎችን በማሰባሰብ፣በማደራጀትና በመተንተን 

ዜና እና ዜና ነክ ዘገባዎችን እንዲሁም 

ፕሮግራሞችን በአገር ውስጥና በውጪ አገር 

ማሰራጨት፤ 

፪/    የአገሪቱን ገፅታ መገንባት፤ 

፫/    የአገሪቱን ብሔራዊ ጥቅም የሚመለከቱ ዓለምአቀፍ 

ጉዳዮችን መዘገብ፤ 

፬/   በተለያዩ ጉዳዮች ላይ የሕዝብ አስተያየት ጥናት 

ማካሔድ፣እንደአስፈላጊነቱ ማተምና ማሰራጨት፤ 

፭/   ኢትዮጵያን በሚመለከቱ ጉዳዮች በአገር ውስጥና 

በውጪ አገር ዋነኛ የዜና ምንጭ ሆኖ ማገልገል፤ 

 

 

 

 
 

 

   3.  Establishment 
 

 1/  The Ethiopian News Service (hereinafter referred to 

as "The Service" is hereby established by this 

Proclamation with its own legal personality as an 

autonomous Federal Government Organ; 

 2/ The Service shall be accountable to the House of 

People’s Representatives. 

 

   4.  Head office 
 

The Service shall have its head office in Addis Ababa 

and may have branches and correspondents within 

Ethiopia and abroad as may be necessary. 
 

 

 

[[[[[[ 

   5.  Objectives of the Service 

 The Service shall have the following objectives: 

1/ Collect, organize, analyze and disseminate balanced 

and accurate news and news related reports as well 

as programs about the economic, social and political 

activities Ethiopia undertakes in enhancing 

development and in building a democratic order, 

based on the appropriate policies and laws of the 

country; 

 

 

2/  Build the image of the country; 

 

3/  Cover global issues of national interest; 

 

4/  Conduct opinion polls on various issues, Publish 

and disseminate them as found necessary; 

 

5/ Serve as a main source of news locally and abroad 

on issues pertaining to Ethiopia; 
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፮/   ዋና ዋና አገራዊ ኹነቶችንና ክስተቶችን በጽሁፍ 

፣በድምጽ በፎቶና ተንቀሳቃሽ ምስል ቀርጾ 

ለተለያዩ የመገናኛ ብዙሀን ሥራዎች፣ለምርምር 

ግብአትነት እንዲያገለግሉ አደራጅቶ ማስቀመጥ፡፡ 

፮. የአገልግሎቱ ሥልጣንና ተግባራት 

አገልግሎት የሚከተሉት ስልጣን ተግባራት 

ይኖሩታል፡- 
 
 

፩/    ሀሳብና አመለካከት በነፃነት እንዲንሸራሸር 

ለማስቻል ዜና እና ዜና ነክ መረጃዎችን 

የመሰብሰብ፣የማጠናቀርና ማሰራጨት፤ 

፪/    ከዜና እና ዜና ነክ መረጃዎች ጋር ተጓዳኝ የሆኑ 

የፎቶግራፍና የፕሮዳክሽን አገልግሎቶችን 

መስጠት፤ 

፫/    የህዝቡን ተሳታፊነትና ተጠቃሚነት የሚያረጋግጡ 

ስፖት፣ሪፖርታዥ፣ ፕሮግራምና ዘጋቢ ፊልሞችን 

ማዘጋጀትና ማሰራጨት፤ 

፬/   ዋና ዋና አገራዊ ኹነቶችንና ክስተቶችን 

በጽሁፍ፣በድምጽ፣በፎቶና ተንቀሳቃሽ ምስል ቀርጾ 

ለተለያዩ የመገናኛ ብዙሀን ሥራዎች፣ለምርምር 

ግብአትነት እንዲያገለግሉ አደራጅቶ ማስቀመጥ፤ 

፭/   በወቅታዊና አገራዊ ጉዳዮች ላይ የሕዝብ 

አስተያየት ጥናት የማካሄድ እነዚህንም ማተምና 

ማሰራጨት፤  
 

፮/   ዓላማውን ለማስፈፀም የሚያስፈልጉትን የራሱ 

የኤሌክትሮኒክስና የሕትመት ሚዲያ ማቋቋም፤ 

፯/ አግባብነት ካላቸው አካላት ጋር በመተባበር አስፈላጊ 

የሆኑትን የዜና መቀበያ፣ ማስተላለፊያ፣ ማሸጋገሪያና 

ማደራጃ መሳሪያዎችን በተገቢ ሥፍራዎች 

የማቋቋምና ማስተዳደር፤ 
 

፰/ በአገር ውስጥና በውጪ አገር ካሉ ተመሳሳይ 

ተቋማት ጋር ግንኙነት መመስረት፤ 

 
 

6/ Document major national events and phenomena in 

writing, Sound, photography and film so that they 

could be used as inputs to various media 

undertakings and research. 

   6.   Powers and Functions of the Service 

The service shall have the following powers and 

functions: 

       1/ Gather compile and disseminate news and news 

related information to enhance the free flow of ideas 

and views; 

        2/ Provide Photography and production services along 

with news and news related information; 

 

        3/ Prepares and disseminates spots, reportages, 

programs and documentary films that ensure the 

participation and benefits of the people; 

 

        4/ Document major national events and phenomena in 

writing, sound, photography and film for the use of 

the media and as inputs for research; 

 

        5/ Conduct opinion polls on current and national issues 

publish and disseminate same; 

 

        6/ Establishes its own broadcast and print media 

organizations that enable it to carry out its objective; 

 

        7/ Installs receivers, transmitters and other facilities 

essential for its activities at appropriate places, in 

collaboration with the pertinent bodies and manage 

them; 

        8/ Establish relation with counterpart organs inside and 

outside of the country; 
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፱/ ለክልል የዜና አገልግሎት ድርጅቶች የቴክኒክና 

የሥልጠና ድጋፍ መስጠት፤ 
 

 

 

፲/ የዜና አገልግሎት አውታሮች ስለሚስፋፉበትና 

በተስማሚ ቴክኖሎጂ ስለሚደራጁበት ሁኔታ 

እያጠና ሃሳብ የማቅረብ፣ሲፈቀድም በሥራ ላይ 

ማዋል፤ 
 

 

 ፲፩/    ገቢ ሊያስገኙ የሚችሉ እንደ ህትመት፣ የጥናትና 

ምርምር፣ የሥልጠናና የማማከር፣ የፕሮዳክሽን፣ 

ኹነቶችና የሕዝብ ግንኙነት ሥራዎችን እና 

ዘጋቢ ፊልሞች ያሉ አገልግሎቶችን ለሌሎች 

ተቋማት መስጠት፤ 
 

    

 

፲፪/  የንግድ ህጉ እንደተጠበቀ ሆኖ የህዝብና የንግድ 

ማስታወቂያ ሥራዎችን መስራት፤ 
 

  

፲፫/    ለሚሰጣቸው አገልግሎቶች በሚኒስትሮች ምክር 

ቤት በሚፀድቅ ደንብ መሰረት ክፍያ 

ማስከፈል፤ 

፲፬/ የንብረት ባለቤት መሆን፣ ውል መዋዋል፣ በስሙ 

መክሰስና መከሰስ፤ 
 

፲፭/ አላማውን ከግብ ለማድረስ ሌሎች ተዛማጅ 

ተግባሮችን ማከናወን፡፡ 
 

 

 

 

፯. የአገልግሎቱ አቋም 
 

አገልግሎቱ:- 
 

 
 

 ፩/ የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት ቦርድ፤(ከዚህ በኋላ 
“ቦርድ” እየተባለ የሚጠራ) 

 

 ፪/ በጠቅላይ ሚኒስትሩ አቅራቢነት በሕዝብ 

ተወካዮች ምክር ቤት የሚሾም ዋና ሥራ 

አስፈፃሚና እንደ አስፈላጊነቱ ምክትል ዋና 

ሥራ አስፈፃሚዎች፤ እና 

፫/  አስፈላጊ ሠራተኞች ይኖሩታል፡፡ 

 

 

 
 

9/ Provide technical and training support for Regional 

News Service organizations; 

10/ Provide proposals by conducting research on ways 

of expanding News Service Networks and 

equipping them with appropriate technology, and 

implement same Upon approval; 

11/  Provide income generating services such as 

publishing, research, training and consultancy, 

production, event organization and public relations 

work as well as  Documentary films production for 

other institutions; 

 

12/  without prejudice to the Commercial Code, 

produces Public and Commercial Advertisement; 

         13/ Collects fees for services rendered as per the        

Regulation issued by the Council of Ministers; 

 

14/ Owns property, enters into contract, sues and be 

sued in its own name. 

        15/ Undertakes other activities that enable it to 

attain its objectives. 

   7.   Organization of the Service 
 

The Service shall have: 

 

 1/ Ethiopian News Service Board (hereinafter referred 

to as "The Board"); 

 2/ A Chief Executive Officer and as may be necessary 

Deputy Chief Executive Officers who shall be 

nominated by the Prime Minister and appointed by 

the House of Peoples Representative’s ; and 

 3/ The necessary staff. 
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፰. ስለቦርዱ 
 

 

፩/ የቦርዱ አባላት ሰብሳቢውን ጨምሮ በጠቅላይ 

ሚኒስትሩ አቅራቢነት በሕዝብ ተወካዮች ምክር 

ቤት ይሾማሉ፤ቁጥራቸው እንደ አስፈላጊነቱ 

የሚወሰን ሆኖ ከአምስት  ማነስ የለበትም፡፡ 
 

 
 

  ፪/ የቦርዱ አባላት ስብጥር አግባብነት ካላቸው 

ተቋማትና ልዩ ልዩ የሕብረተሰብ ክፍሎች 

የተውጣጣ ይሆናል፡፡ 

፫/    የቦርዱ ተጠሪነት ለሕዝብ ተወካዮች ምክር ቤት 

ይሆናል፡፡ 
 

፬/     የቦርዱ የስራ ዘመን አምስት አመት ይሆናል፡፡ 

 

    ፭/     የአገልግሎቱ ዋና ሥራ አስፈፃሚ ያለድምፅ 

በፀሓፊነት ይሳተፋል፡፡ 
 

፮/    ቦርዱ የራሱን የአሰራር መመሪያ ሊያወጣ 

ይችላል፡፡ 
   

፱. የቦርዱ ስልጣንና ተግባር 
 

 ቦርዱ የሚከተሉት ሥልጣንና ተግባራት ይኖሩታል፡- 

 
 

 

   ፩/   መገናኛ ብዙሀንን የሚመለከቱ የመንግስት 

ፖሊሲዎችና ህጎች በአገልግሎቱ ተግባራዊ 

መደረጋቸውን ያረጋግጣል፤ 

   ፪/    በዚህ አዋጅ አንቀፅ ፭ እና ፮ የተመለከቱት 

የአገልግሎቱ ዓላማዎች፣ሥልጣንና ተግባራት ሥራ 

ላይ መዋላቸውን ይከታተላል፤ 

 

   ፫/ በአገልግሎቱ የሚዘጋጁ ዜና እና ዜና ነክ 

መረጃዎች እንዲሁም ፕሮግራሞች ብሔራዊ 

መግባባትን የሚያመጡና ትክክለኛውን 

አገራዊ ገፅታ የሚያንፀባርቁ መሆናቸውን 

ያረጋግጣል፤ 

 

 

    8.  About the Board 
 

        1/ Members of the Board, including the Chairperson, 

shall be nominated by the Prime Minister and 

appointed by the House of People’s representatives. 

Although their number shall be determined as 

deemed necessary, it shall not be less than five. 

         2/ The Board shall consist of representatives of 

appropriate institutions and different parts of the 

society. 

         3/ The Board shall be accountable to the House of 

people’s Representatives. 

         4/ The term of the Board shall be 5 years. 

 

         5/ The Chief Executive Officer of the Service shall 

participate as Secretary without vote. 

 

 6/ The Board may prepare its own operational 

Guideline. 

    9.   Power and Functions of the Board 

The Board shall have the following powers and 

functions: 

           1/ Ensure that government policies and laws 

pertaining to the mass media are implemented by 

the Service; 

           2/  Supervise the implementation of the objectives of 

the Service as well as the powers and duties 

specified under Articles 5 and 6 of this 

Proclamation; 

          3/  Ensure that News and News related information as 

well as programs produced by the Service bring 

National Consensus and reflect the accurate image 

of the Country; 
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፬/   በአገልግሎቱ የሚዘጋጁ ዜና እና ዜና ነክ መረጃዎች 

እንዲሁም ፕሮግራሞች የተለያዩ አመለካከቶችንና 

አስተያየቶችን በሚያስተናግድ መልኩ 

መቅረባቸውን ይረጋግጣል፤ 

፭/   አገልግሎቱ ስለሚስፋፋበት ሁኔታ ፖሊሲ 

ይነድፋል፣ተግባራዊነቱንም ይከታተላል፤ 
 

  ፮/   የአገልግሎቱን ሠራተኞች ቅጥርና እድገት 

የሚመለከት መመሪያ ያወጣል፤ተግባራዊነቱን 

ይከታተላል፣የአገልግሎቱን ሠራተኞች 

ደመወዝ፣አበልና እና ልዩ ልዩ ጥቅማጥቅሞች፤ 

ቦርዱ ለህዝብ ተወካዮች ም/ቤት አቅርቦ 

ያስወስናል፡፡ 

 ፯/    የአገልግሎቱ አሠራር የሚጠናከርበትንና 

 የሚሻሻልበትን መንገድ ተግባራዊ ያደርጋል፡፡ 
 

፲. የቦርዱ ስብሰባ  

፩/   ቦርዱ ቢያንስ በሁለት ወር አንድ ጊዜ ይሰበሰባል፡፡ 

፪/   አስቸኳይ ሁኔታ ሲያጋጥም በቦርዱ ሰብሳቢ ጥሪ 

ወይም ከቦርዱ አባላት መካከል ቢያንስ አንድ 

ሶስተኛው ከጠየቀ በማናቸውንም ጊዜ ሊሰበሰብ 

ይችላል፡፡ 

፫/  በስብሰባው ላይ ከግማሽ በላይ አባላት ከተገኙ 

ምልዓተ ጉባኤ ይሆናል፡፡ 
 

፬/  ቦርዱ ውሳኔ በድምፅ ብልጫ ያሳልፋል፡፡ሆኖም 

ድምጹ እኩል ለእኩል በተከፈለ ጊዜ ሰብሳቢው 

ወሳኝ ድምጽ ይኖረዋል፡፡ 
 

 

፲፩. የዋና ሥራ አስፈፃሚ ሥልጣንና ተግባራት 
 

፩/  ዋና ስራ አስፈፃው ከቦርዱ በሚሰጠው አጠቃላይ 

መመሪያ መሰረት አገልግሎቱን 

ይመራል፣ያስተዳድራል፣በዚህ አዋጅ አንቀፅ ፮ ስር 

የተመለከቱትን የአገልግሎቱን ሥልጣንና ተግባራት 

ሥራ ላይ ያውላል፡፡ 

፪/  የዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀፅ ፩ አጠቃላይ ድንጋጌ 

እንደተጠበቀ ሆኖ፤ ዋና ሥራ አስፈፃሚው ፡- 

          4/ Ensure that News items and News related 

information as well as programs produced by the 

Service accommodate different views and 

opinions; 

 

         5/   Frame policy on ways of expanding the Service and 

follow up its implementation; 

         6/  Issue Directives necessary for the recruitment and 

promotion of employees of the Service, ensure 

implementation of same , submit the salary, per 

diems and other benefits of employees to the 

House of People’s representatives for decision. 

 

        7/   Employ means of strengthening and improving the 

operation of the Service. 

   10.  Meeting of the Board 

1/ The Board shall meet at least once every two months. 

 

2/ In case of emergency, the Board may meet at any 

time upon the request of the Chairperson or at least 

one third of the Board members; 

 

 

3/ There shall be a quorum where more than half of its 

members are present; 

 

4/ Decisions of the Board shall be made by a majority 

vote. In case of tie, the Chairperson shall have a 

casting vote. 
 

 

   11.  Power and Functions of the Chief Executive Officer 

          1/ The Chief Executive Officer shall manage and 

administer the Service with the general directions 

given by the Board, and implement the power and 

functions of the service provided under Article 6 of 

this Proclamation. 
 

2/  Without Prejudice to the generalities of sub-Article (1)of 

this Article; the Chief Executive Officer shall: 
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ሀ)    የአገልግሎቱን ሠራተኞች መሰረታዊ የሲቪል 

ሰርቪስ መርሆችን ተከትሎ ቦርዱ በሚያወጣው 

መመሪያ መሰረት ይቀጥራል፣ ያስተዳድራል፣ 

ያሰናብታል፤  

   ለ)  የአገልግሎቱን አመታዊ የሥራ ፕሮግራምና በጀት 

ለቦርዱ ያቀርባል፣ ሲፈቀድም ስራ ላይ ያውላል፤ 
 

 

 
 

   ሐ)   የአገልግሎቱን ዓመታዊ ሪፖርት ለቦርዱ ያቀርባል፤ 
 

 
      መ)  ለአገልግሎቱ በተፈቀደው በጀትና የሥራ ፕሮግራም  

መሰረት ገንዘብ ወጪ ያደርጋል፤ 
 
 

‹ 

‹‹ ሠ) ከሶስተኛ ወገኖች ጋር በሚደረጉ ግንኙነቶች ሁሉ 

አገልግሎቱን ይወክላል፤ 
 
 

 
 
 

   ረ) ከቦርዱ የሚሰጡትን ሌሎች ተግባራት 

ያከናውናል፡፡ 
 

፫/  ዋና ሥራ አስፈፃሚው ለአገልግሎቱ ሥራ ቅልጥፍና 

በሚያስፈልግ መጠን ሥልጣንና ተግባሩን በከፊል 

ለአገልግሎቱ ኃላፊዎችና ሠራተኞች በውክልና 

ሊያስተላልፍ ይችላል፡፡ሆኖም እርሱን ተክቶ 

የሚሰራው ሰው ከሠላሳ ቀናት ለሚበልጥ ጊዜ 

የሚሰራ ከሆነ ውክልናው በቅድሚያ ለቦርዱ ቀርቦ 

መፅደቅ ይኖርበታል፡፡ 

 

 
 

፲፪. የምክትል ዋና ሥራ አስፈፃሚዎች ስልጣንና ተግባራት 

 
 

፩/   እያንዳንዱ ምክትል ዋና ሥራ አስፈፃሚ 

የተበደበበትን ዘርፍ ሥራ ይመራል፣ያስተባብራል 

እንዲሁም የሚሰጡትን ሌሎች ተግባራት 

ያከናውናል፡፡ 
 

፪/   ዋና ስራ አስፈፃሚው በማይኖርበት ጊዜ ተክቶ 

ይሰራል፡፡ 

 

 

 

 

  a/ Employ, administer and dismiss employees in 

accordance with The Directive issued by the 

Board based on basic civil service principles; 

 

 b/ Submit Annual plan and Budget of the Service 

to the Board and implement same on approval; 

 c/ Submit Annual report of the Service to the 

Board; 

 d/ Effect expenditure in line with the Budget and 

work program approved for the Service; 

 e/ Represent the Service in all its dealings with 

third parties. 

 f/ Carry out such other activities assigned to him by 

the Board; 

 

3/ The Chief Executive Officer may delegate part of 

his power and functions to officials and 

employees of the Service to the extent necessary 

for the efficient performance of the activities of 

the Service. However, if the official who acts on 

behalf of the Chief Executive Officer of the 

Service is delegated for more than thirty days, 

prior approval of the delegation should be 

obtained from the board.  

    12. Power and Functions of the Deputy Chief  

Executive Officers 
 

   1/ Each Deputy Chief Executive Officer shall lead 

and coordinate the sector to which he is 

appointed, and also perform other activates 

assigned to him. 

2/ Act on behalf of the Chief Executive Officer in his 

absence. 
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፲፫. ሪፖርት ስለማቅረብ 
 

አገልግሎቱ በሥልጣን ክልሉ ስለሚያከናውናቸው 

ተግባራት በየጊዜው ለሕዝብ ተወካዮች ምክር ቤት 

ሪፖርት ያቀርባል፡፡ 

፲፬. በጀት 

    የአገልግሎቱ በጀት ከሚከተሉት ምንጮች ይሆናል፡- 
 
 

  ፩/   በመንግስት ከሚመደብለት በጀት፤   
 

  ፪/    የሚኒስተሮች ምክር ቤት በሚያወጣው ደንብ  

የሚወሰን ሆኖ በዚህ አዋጅ መሰረት ከሚሰበሰበው 

የአገልግሎት ክፍያ  ። 
 

 

 

 

 

 

 

፲፭. የሒሳብ መዛግብት   
 

   ፩/   አገልግሎቱ የተሟሉና ትክክለኛ የሆኑ የሒሳብ 

መዛግብትና ሰነዶችን ይይዛል፡፡ 

   ፪/    የአገልግሎቱ የሒሳብ መዛግብትና ሠነዶች 

በዋናው ኦዲተር ወይም እርሱ በሚሰይማቸው 

ሌሎች ኦዲተሮች በየአመቱ ይመረመራል፡፡ 

 

 

፲፮. ደንብና መመሪያ የማውጣት ሥልጣን 
 
 

፩/ ይህን አዋጅ ለማስፈጸም የሕዝብ ተወካዮች ምክር 

ቤት ደንብ ያወጣል፡፡ 

 

 ፪/   ቦርዱ ለዚህ አዋጅ ማስፈፀሚያና ለተለያዩ 

የአገልግሎቱ አሰራሮች የሚያስፈልጉ 

መመሪያዎችን ሊያወጣ ይችላል፡፡ 
 

 

 

 

፲፯. የመብቶችና ግዴታዎች መተላለፍ 
 

 

በደንብ ቁጥር ፫፻፲፱/፪ሺህ፮ ተቋቁሞ የነበረው 

የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት ኤጀንሲ መብትና 

ግዴታዎች ለአገልግሎቱ ተላልፈዋል፡፡ 

 

 

 

    13.  Reporting 

The Service shall submit periodic activity reports to 

the House of People's Representatives. 
 
 

 

   14.  Budget 

The Budget of the Service shall be from the following  

sources: 
 

           1/ The Budget  allocated by the Government; 

           2/ From the service payment that is collected in 

accordance with this Proclamation that will be 

determined by the Regulation to be issued by 

Council of Ministers. 
 

     15.  Books of Account 

            1/ The Service shall keep complete and accurate 

books of account and financial records; 

            2/ The books of account and financial records as well 

as other documents of the Service shall be 

Audited annually by the Auditor General or other 

Auditors assigned by the Auditor General. 

    16.  Authority to Issus Regulation and Directive 

           1/ The House of People’s Representatives shall issue 

Regulation for the implementation of this 

Proclamation.  

           2/ The Board may issue Directives that are necessary 

for the implementation of this Proclamation and 

different functions of Service.  

     17.  Transfer of Rights and Duties 

The rights and obligations of Ethiopian News 

Agency, which was established by Regulation No. 

319/2014, are transferred to the Service. 
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፲፰. የተሸሩና ተፈፃሚነት የሌላቸው ሕጎች 

፩/  የኢትዮጵያ ዜና አገልግሎት ኤጀንሲን ያቋቋመው 

ደንብ ቁጥር ፫፻፲፱/፪ሺህ፮ ተሽሮ በዚህ አዋጅ 

ተተክቷል፡፡ 

   ፪/ ይህን አዋጅ የሚቃረን ማንኛውም ህግ ወይም 

የአሰራር ልምድ በዚህ አዋጅ በተሸፈኑ ጉዳዮች 

ላይ ተፈፃሚነት አይኖረውም፡፡ 

 

፲፱.  አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 

ይህ አዋጅ በፌደራል ነጋሪት ጋዜጣ ታትሞ 

ከወጣበት ቀን ጀምሮ የጸና ይሆናል። 

 

 

   አዲስ አበባ የካቲት ፲፱ ቀን ፪ሺ፲፩ ዓ.ም 

 

 

ሳህለወርቅ ዘውዴ 

የኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ 

ፕሬዚዳንት 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    18.  Repealed Laws  

             1/ Regulations No. 319/2014 which established the 

Ethiopian News Agency is repealed and replaced 

by this Proclamation; 

     2/ Any law or Practice which contradicts with this 

Proclamation shall have no effect on issues 

covered by this Proclamation. 
 

 

 

 

 

     19.  Effective Date 
 

This Proclamation shall enter into force on the date 

of its publication in the Federal Negarit Gazette. 

 

 

 

 
 

 

Done at Addis Ababa, 26
th

 Day  of  February 2019,  

 

SAHLEWORK  ZEWEDIE 

         PRESIDENT OF THE FEDERAL DEMOCRATIC 

REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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